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dann spielte ich ein do, das war wie ein Donnerschlag!"

Und dann?"

dann regnete es den ganzen Abend!"

speisen mit Vorliebe im

Du Pont
Zürich beim Hauptbahnhof

Die Küthe isl prima
Nur gute Weine Sternbräu
Tel. 271822/258355 Fl. Hew

^}ieMautaufa//e
fäi/e schützen,

JL NachdemRasieren
T7 BRUT betrüben/

l^r^l Pflegt, desinfiziert und schützt Ihre Hautl

Besuchen Sie
den attraktiven

TEA-SHOP
mit Wunschkonzert. Einzig in Zürich

DINER- DANSANT
six o'cloc Aperitif Time

Firstklass- Restaurant

Zürich Schiffländeplatz 26
Nähe Bellevue großer H Platz Tel.(051)321954



Bei I lili TW i -masKagen
Beim Einkauf einer MIDO-Multifort-Su-
perautomatic Damenuhr machte ich den
Uhrmacher darauf aufmerksam. daB ich
\on Beruf Masseuse sei. Den ganzen
Tag vorab bei Unterwassermassagen

sind meine Hände abwechselnd in
kaltem und warmem Wasser Dabei

35 Thermalbäder
Dazu habe ich sie bei einer Badekur

in Ragaz währen 35 halbstündigen
Bädern am Arm getragen Thermalwasser
von etwa 35 C>,

W B. in Uets

Die einzig«? I Iir.
die überhaupt noch lief

Tropen, Wa*««ersport.
Sauna-Bad

Mehrere Jahre trug ich die Uhr in
Afrika. WO sie sich m tropischen Gebieten

ebenso gut bewährte wie in unserem
gemässigten Klima Als aktiver Wassersportler

schätze ich besonders die wirklich
100%ige Wasserdichtigkeit Ihres

Ich richte sie nur dreimal im Jahrl
Meine MIDO-Multifort-Superautomatic
ist genauer als jede andere Ai mbanduhr.
der ich bisher begegnete Ieh richte sie
nur dreimal im Jahr! Die Solidität der
MIDO. die selbst Stoße erträgt, die jede
andere meiner früheren IJhren aus dem
geregellen Gang brachte, ist wirklich
allerhand.

do. Ark. USA.

Au» Loi Angeles
Bitte schreiben Sie mir. wer in Kalifornien

MIDO-Uhren repariert Meine
MIDO-Multifort, die ich vor 4 Jahren in
Hongkong kaufte, begleitete mich in
verschiedene Lander und Klimas und
versagte nie Alle Freunde beneiden mich
um diesen zuverlässigen Zeitmesser.

1938 und 1939 bin ich in der Sahara
gereist, aber weder Hitze noch Sand
konnten den Gang der MIDO MULTIFORT

beeinflussen
R Bay de In Tour, Ina.. G. (F.)

Nie Störung
Die. MIDO-Multifort 525635^,
schon viele Jah:
Militärdienst
Wassersport.
nngste Storu

3 M
In den f

i Stul
10 Monate spi
zurück. Sie vi
schmelze gefi

byen und AegypTen ich diente bei den
Frei franzosisch en Streitkräften führte
ich die Uhr immer mit mir. Weder
Sandstürme in der Wüste, noch ein Bad im
Mittelmeer konnten sie in ihrer
Regelmäßigkeit beeinträchtigen. In einem
gewissen Zeitpunkt war ich noch der
einzige unserer Abteilung, dessen Uhr
überhaupt noch lief. Selbst eine Temperatur

von 45 Grad im Schatten, wie wir
sie in El Aoulef bei Algier hatten,
vermochte nicht, den Gang der Uhr zu
beeinträchtigen.
20. April 1948.

D. P., Yaounde. Cameroun.

Die Ideal-Uhr
Ich habe diese Uhr vor 2 Jahren gekauft
und kann Ihnen mitteilen, daß ich
ausgezeichnet damit zufrieden war Weder
große Kälte noch übermäßige Hitze
konnten ihren äußerst genauen Gang
beeinträchtigen.
Mehrere meiner Freundg
meine Veranla:
schafft b iben bezeic
ldealuhr>.
3. Mai 193*.

Tropen. Saltwasser. Sahara -San
Seit 1940 besitze ich

MULTIFORT Ich ¦

den Tropen; habe
Salzwasser wie im
hat immer tadellos fu:
bisher nie bei

n der Familie
eise sind noch 2
en MIDO mit
Jahre ohne eine
Ich empfehle sie

Kameraden gerne
vernommen. daßi

angeschafft

Andere wä
Um gerecht i

dazu sagen, dass,
FORT gewesen.
in Brüche gegangen
lief aber die Uhr tr
Beschädigungen weiter
19. Juni 1940 Werner Hunziker,

Sturz über die Felttkiippe
MILK) hält durch

Vor neun Jahren beendigte unser Sohn
seine Studien Wir suchten nach einem
Geschenk, das ihn als Erinnerung an
seine Eltern auf dem Lebensweg
begleiten würde und wählten eine MIDO-
Uhr.
Dann kam der Krieg. Die MIDO überstand

zahlreiche Fallschirmabsprünge in
Aegypten, Jugoslawien und Frankreich
Unser Sohn kehrte heil zurück, doch die
Ironie des Schicksals wollte es. dass er
kurz darauf bei einem Unfall ums Leben
kam Er stürzte mit einem Lastwagen
über eine Felsklippe die MIDO-Uhr
wies keinerlei Beschädigung auf.
Vom Sohn ging die Uhr auf den Vater
über Mein Mann arbeitet bei der
Wasserversorgung und hat speziell Leitungsschäden

zu reparieren Er trägt die Uhr
jeden Tag Letzte Woche jedoch zerr iss
das Armband, und die Uhr ging im tiefen

Schnee verloren Sie lag dort während

5 Wochen und konnte erst wieder
gefunden werden, als der Schnee
schmolz Wir zogen sie auf. Die Uhr geht
perfekt
13. Mar; 1950.

Frau Th. F Chicago USA

monatelang vergraben.
Die MIDO-Uhr Nr 463167 wurde mir
von meiner Frau in Bandoeng
Nikiausfest 1938 geschenkt Während der
Besetzung von Java verschleppten mich
die Japaner als Kriegsgefangenen nach
Burma und später nach Siam. Nur unter
großen Schwierigkeiten gelang es mir.
meine MIDO vor den Japanern zu retten.
indem ich sie verbarg Oft war die Uhr
monatelang vergraben Trotzdem lief das
Uhrwerk nach der Befreiung noch immer
ausgezeichnet, was für mich ein Beweis
für -lie hohe Quali'M der MIDO-Uhren
ist.
31 Dt7-

ein^^

Bei den Ka \
den Landung,
Bruckenkopfe
uberall war meine
Kenaue Zeit mit mu
zuverlässig Es gab
Zersetzung, keinen
Schönheit und Präzis.'
der Kampfe Die MIL'I m
im zähen Ringen üt> *Manila. Biak. Neu-Guin-
Admiralsinscln als zuver las: _

Helferin bis Korea und Japi
23 Mar; 1948

Major Manning. Camp

Grenxwaehler.
BinGrenzwächttr in denBündnt
und trage die MIDO-Uhr .seil
Jahren. Trotz schwersten SU:
trotz Regen und Schnee läuft sie
exakt Das muli ich Ihnen schreiben

Seil 15 Jahren
trage ich die MIDO-Multifort Tag für
Tag. und stetj ging sie zuverlässig. Jetzt
aber schielte ich sie zur Revision

Schwerarbeil und Kompressor
Ich habe vor 4 Jahren diese MIDO
MULTIFORT- Armbanduhr als
Konfirmationsgeschenk erhalten. Ich habe sie alle
Tage getragen. Ich hatte bis jetzt mit
dieser Uhr nie etwas zu tun. Brauchte
sie selbst bei Schwerarbeilen mit
Kompressor, aber sie stimmte immer mit dem
Radio überein
10. Juni 1940 Joh. Jordi, Feldpott

Is Oberingen
i der Küste
Salzwasser.
Südai

[ten Staaten,
fe stoppte Ihr

dusflezeichnet gut Zeit.
k^offket. geölt und re^

Icrf* trage sie jetzt schon
H<^^un(i bin gespannt,
-*nochj>o perfekt läuft

Der Bes:

Brotrnsvilte. Texas. i^clnelW stall und hi
MIDO MULTl

Seit sehn Jahren
lauft meine MIDO-Uhr absolut einwandfrei,

obschon sie beim Sport (Klettern.
Baden) und im liiglirhen Gebrauch stark
strapaziert wird. Weil ich so zufrieden
bin. habe irh schon verschiedene
Bekannte zur Anschaffung bewogen.

P. K in r».

Hochtouren. Klettern
Ich besitze die Uhr nun 6 Jahre und

habe siç> auf Hochgebirgstouren sehr
" dieser Zeit war die Uhr

über j y*""' auf einem Viertausender mit
dabei Kalte und Hitze gut

gen. Das zerkratzte Glas rührt von
itgemachlen Klettertouren

Meine MIDO MULTIFORT möchte
liemals missen

U. M. in W.

Wildwasserfahrten
Seit dem Jahre 1937 bin ich glücklicher

Besitzer eine MIDO MULTIFORT
AUTOMATIC Es drängt mich. Ihnen zu
sagen, dass ich mil dieser Uhr ausserorr
dentlich zufrieden bin Sie hat die
Strapazen eines 900tàgigen Aktivdienstes
ohne irgendwelche Störung ertragen und
geht heute noch so genau wie am ersten
Tage. Auch bei Wildwasserfahrten mit
dem Faltboot hat sie ihren Dienst immer
getan
9. Apnl 1945. F. £ -Sch. in Sch.

Allwetter.
jeder Arbeit und jedem Wetter

ich meine MIDO-Uhr. Bin damit
möchte sie

Bern ^HragsTi
vaU Vind ganz zufrieden und rr
jeden! Uhrenkäufer empfehlen

*¦* H Sfh Ci

jnronograph,unglaublich
St Irmao, corner-

idores nesta capital,
r cabogramma:
imenda seguiu pelo

gà>l Entretanto. devido ao
idwte. sei s relogios marca

MULTIFORT, e um cronogrefo
1CRONO' permaneceram sub-

Jidos durante 30 horas. Ao serem
ados do fundo mar. se achavam em

leito funejonamento. causando o fato
pefaçâo a todos que ossistiram a

ferencia do volume, o que veiu pro-
de modo eloquente, a invulnerabi-

Tdade de .Mulliforte. e .Multicrono..
18 Aoosio 193«.

Correio do Cesord. Fortaleza.

dah Wellenttpjel
hatle die l hr aufgezogen!

Urlaubstage badete ich an der
Tulagi. Dabei glitt mir meine

'DO- Automatic unerklärlicherweise
vom Handgelenk und sank auf den acht
Fuß tiefen Sandgrund Alles Tauchen
war vergeblich, wir fanden sie nicht.
Einige Tage soäter sah ein Soldat von
einen-. Tauchfloß aus direkt unter ihm
die Uhr aufglitzern Sorgfältig tauchend.
um den Sand nicht aufzuwolken. konnte
er sie erfaßen und mir zurückbringen
ßh Sie es glauben oder nicht das Wel-

hatte die Uhr aufgezogen! Sie
korrekte Zeit und war

beschädigt

6. Mass. USA.

rviHKwr
{eer, suchte Kreb-
X) MULTIFORT-
¦nag diese Uhr im
ein? Das Leder-
Metall kupferrot.
appen wurde die
ielt einen
tadelgezogen, und bis
wie ich noch nie

ist Ingenieur in
hen Versuch sa a -

er antimagnetischen
die besten

Erfahrungen gemacHL s^ möchte dieselbe
daher nicht lange «jaehren und bitten wir
Sie um baldmögMIne Rücksendung der
mit der ZoHplomBl* versehenen Uhr an
unser hiesiges Kontor.
Jfi Juni 1938.

Geo Ehni A Co.. Pforzheim.

Mit der Greenwich-Zeit
absolut genau

Im Jahre 1940 erwarb ich in Kairo eine
MIDO Multifort Superautomatic Kein
Lob über diese Uhr ist zu hoch Sie hielt
die Greenwicher Zeit absolut genau in
diesen drei Jahren und wurde immer
wieder von meinen Freunden bewundert
Ich verlor sie leider bei einem Torpedoangriff

im Jahre 1M3 Jetzt ist der
Krieg vorbei, und ich wünsche mir, wieder

eine MIDO anzuschaffen
10. Dezember 1945.

Lt. Cmdr. L. Ph., Sembawang, Singapore.

Bei meiner Tätigkeit
als Chordirigenl

Als Besitzer der MIDO Multifort
Superautomatic Nr. &33314 möchte ich Ihnen

diesem Wunder der Technik vor allem
recht herzlich gratul
wird bei meinerTä
stark beansprucht
dienst allerhand Ge
trage Mc Tag und T

und bin täglich auf
ich um 12.30 Uhr
und meine MIDO a

geht.
4. April 1941.

H. S., jun

in den Rache
Wenn alle Ihre UI
konstruiert sind, w
Ihnen an Erfolg m
meine MIDO seit a
drei Jahren kam si>
Pferdes, welches
daraus machte, sie

H. Sch., Gärtner. L.

Die MIDO
rettete mir das Leben

Ich lebte als Pflanzer an der Ostküste
von Sumatra. Dann kam der Krieg, die
japanische Besetzung, und man schickte
mich als Kriegsgefangenen nach Burma
und später nach Siam. Wir hatten im
Frondienst eine Bahn von Moulmein nach
Bangkok zu bauen Die MIDO-Uhr. die
ich mir seinerzeit in Medan gekauft
hatte, war das einzige Ueberbleibsel, das
mich an menschenwürdige Zeiten
erinnerte. Die Uhr diente mir treu, sie hatte
nie die geringste Störung. Dann kam die
Hungerperiode Ich hatte keinen
Wertgegenstand außer meiner MIDO
den ich den Eingeborenen hätte
verkaufen können, um etwas zum Essen
einzutauschen. Das Hungern wurde
schlimmer. Ich wurde krank, und die
Japaner drängten mich, die Uhr zu ¦¦

¦ ¦

kaufen*. Als es so weit war. löste ich für
die MIDO 1500 Ticals Mit dem Geld
konnte ich mich mehr als 6 Monate
verpflegen, und so hat mir die MIDO-Uhr
in der Tat das Leben gerettet.
30 Oktober 1947.

A. H G. van V.. Lochern. Holland.

Zimmermann.
frage die MIDO-Multifort seit vier

Juhren beständig. Bin von Beruf
Zimmermann, so daß die MIDO viel aus¬

Schwei/. SrliHiinm-Mei^erin
Die MIDO MULTIFORT hat mir sehr
gute Dienste geleistet; ich habe sie während

meines Trainings im olympischen
Sch wimm -Stadion und am Tage der
Konkurrenz getragen, ohne daß sie
irgendeinen Schaden dadurch erlitt. Sie
lunktioniert tadellos und ich könnte sie.
nachdem ich ihren Wert schätzen konnte.
kaum noch entbehren.

Annie V Basel

die Uhr hat durchgehalten.
Sieben Jahre isl nun Ihre MIDO-Uhr an
meinem Arm gelaufen, ohne auch nur
das geringste an Reparaturen zu benotigen.

Im Militärdienst, im Wasser, beim
Sport: die Uhr hat durchgehalten
6. Juli J94J J. S.. Hedttigen

Arbeit und Sport
Die bei Ihnen von 2 Jahren gekaufte
MIDO M ULTI FORT- Armbanduhr ist
mir infolge ihrer Zuverlässigkeit und
Genauigkeit ein unentbehrlicher Begleiter

geworden Sei es im Beruf oder beim
Sport, in Schnee oder Eis, Hitze oder
Wasser, nichts vermag ihren präzisen
Gang zu stören.
9. Februar 1940

Schilling Hans. Zürich 5,
Rontgenstrosse 59.

Im rekordbrechenden
Welt rund flu g

Die MIDO-Multi-Centerchromo trug viel
zum Erfolg bei auf meinem rekord-
biechenden Weltrundflug. Den ganzen
35 000-km-Flug machte dieser Präzisions-
Chronometer an meinem Arme mit, stets
sckundengenau Weder die ungewöhnlichen

Klima-, Schnelligkeits- und
Höhen-Unterschiede von 0 bis zu 8000 m.
noch magnetische Einflüsse konnten seine
Zuverlässigkeit beeinflussen. Besonders
praktisch ist die leichte Lesbarkeit aller
Zahlen.
Die MIDO-Multifort-Centerchromo
gehört zu jenen Dingen, die ich am höchsten

schätze
Milton R Chicago 22

Wellengang zieht Mido-L:hr auf
Vor acht Jahren schenkte mir meine
Frau eine MIDO-Muilifort-Uhr Bei
Arbeit und Sport war sie stets dabei,
stets zuverlässig.
Letzten September, beim Fischen im
Lemhi-Fluß, schlug ich den Arm hart auf.
das Armband loste sich, die Uhr fiel ins
Wasser Adieu liebe MIDO-Uhr Immer
wieder ging ich an diese Stelle fischen.
immer wieder suchte ich nach der Uhr.
Ich konstruierte eine Art Rohr mit Linse
zum Suchen und als ich es schon
aufgeben wollte, sah ich sie nach Wochen
zwischen Steinen. Freunde halfen mir
tauchen: wir konnten die Uhr aus 3 m
Tiefe wieder heraufholen, und was sahen
wir? Nach all den Tagen lief sie immer
noch, die Strömung des Wassers hatte
sie in Bewegung gehalten
Während Monaten noch diente sie .zu¬
verlässig, doch jetzt möchte ich sie
revidieren lassen.

H. J Salmon, Idaho.
Diese MIDO halten muß. Sie ist mir absolut unent-

Neuheitl
Die kleinste automatische Damenuhr

der Welt von aussergewöhnlicher
Eleganz

Ref. 821

Oatnenuhr, mit grosser Sekunde

und Selbstaufzug Superautomatic
Stahl ab Fr. 215-
Grand Luxe, Gold und Stahl

ab Fr. 272-
14 Karat Gold

18 Karat Gold

Ref. 801

ab Fr. 435.-
ab Fr. 481.-

Damenuhr, mit grosser Sekunde

und Selbstaufzug Superautomatic
Stahl ab Fr. 220.-
14 Karat Gold ab Fr. 469 -
18 Karat Gold ab Fr. 532.-

Q 100% wasserdicht

Q stossgesichert

Q antimagnetisch

Q Selbsjtaufzug

Alle sind begeistert, dass diese 4 Punkte,
welche die MIDO Multifort Superautomatic

Uhr weltberühmt machten, nun
auch garantiert sind in der

;t. Ihnen über
sigkeit meiner
hränktes Lob

.¦ährend sechs
eichender Zu-

R. St in f.

Hie aus

kleinsten automatischen

Klein heisst elegant

Damenuhr
der Welt.

Wer Eleganz und Zuverlässigkeit
wünscht, wer nie mehr an seine Uhr
denken will, nie ans Aufziehen, nie ans
Sorghalten, wählt

Die Vergrösserung zeigt

die Eleganz der Linie.

Meine Ml.
ich im Jahr«
ich in die Armee

eine Uhr Gelegenheit!
sechs Monate, die wir aN «*X

cinKCselzl waren, /u zeige. ^
Jeder von uns M Mann ir ^T:
hatte eine Uhr. Die meinte
die einzige, welche die hohe Li
ligkeit und anhaltende tropischv
ertrug Nach weiteren 5 Monate.
Neu-Guinea war es allgemeiner Brk.
wenn jemand die genaue Zeit wissen
wollte: «Frag Rocky!«
26 Januar J948

G. R.. Mt Morw. USA

Als erste Uhrenfabrik der Welt, die

ausschliesslich wasserdichte Uhren

herstellt, mehrheitlich mit Selbstaufzug,

bietet MIDO besondere Garantie.

MULTlFORT

Lassen Sie sich von Ihrem Uhrmacher die neue

MIDO-KoMektion vorlegen. Sie werden begeistert sein.

elegenheit ln-
daß ich bei

olute Wasser-
em auch voll-
i magnetische
:. ein Faktor.
ißerordentlich
m Liegen auf
ammeischiene
keine Gang¬

ini Ozean
ihren, und sie

ippen 25 Fall-
e mit. und Sie
i oft mit dem
t und herum -
indete ich im
?h 6 Stunden

ka-Krieg
ir im Monat
und ich kann
eisterwerk in
Präzision. 5

i hatten eine
¦nfalls zufrie-

M. L. in Z.

1'rwald

r Reise konn-
des hinteren

ichten Sofort
ta und Zelte,
I. der Schlin-
n. Nach sechs
konnten wir

ginnen Wäh-
lon befanden

fabelhaft und
en alles aus-
; feuchtheiße
kein i bis

für mich die

0 KS. Biel.

MIDO AG., vormals G. Schaeren & Co.. Biel (Schweiz)

.versehrt Ich zog sie auf sie licfl
Weder das Gehäuse noch das Werk natter,

während der langen Winterperiode
m-lillen. Die MIDO hat diese unfreiwillige

PrüTung glänzend bestanden
13. Man 1945.

P/Iinizwrk Dufjyfii. Reich eriburr;

meinem Beruf in den Dämpfen chemischer

Laboratorien konnte ieh mich
jederzeit auf ihre Genauigkeit. Geschütztheit

gegen alle äußeren Einflüsse und
ihren automatischen Aufzug verlassen
23 August 1948.

R. W. B.. Menomonie, Wit.lUSA.

Einflüssen eines Färberei betriebe?
ausgesetzt. Ich stellte jedoch bei dieser Uhr
noch nie die kleinste Störung fest. Die
Genauigkeit ist geradezu verblüffend?
Differenz in 4 Wochen höchstens 20 bis
30 Sekunden
24. November J944. W. H.. St. Gallen

die ee gibtl
Radioansager

ge ich zu mir
schreiben und
h deiner An-
die es gibt!
be ich keine

iciumnmi vc>MU.m. un MIDO-Uhren
zu loben - ich finde, daß es nichts weiter

als fair ist, auch Ihnen endlich
mitzuteilen, daß ich Ihre Uhr gern habe
Meine Freunde und Bekannten erhalten.
einer nach dem andern, MIDO-Uhren
12. Februar 1947.

W. L. O., FlorencelUSA
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